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Muzej za arhitekturo

in oblikovanje
Pravilnik za izbor projektov za partnersko mrezo Centra za kreativnost (CzK) ls‘;’sllgggvut_ﬁgana

t+386(0)1 548 42 70

1. ¢len Projektna pisarna
Z Maribor
(Splosno) Partizanska c. 11
S1-2000 Maribor

Ta pravilnik doloCa pravila za vkljugitev v partnersko mrezo in izbor koprodukcijskih projektov t+386(0)5 914 13 52

Centra za kreativnost.
e info@czk si
www.czk.si

Ta pravilnik ureja javni poziv, prijavo, ocenjevanje, izbor in izvedbo koprodukcijskih projektov. DS

Na podlagi tega pravilnika bo Center za kreativnost izvajal posamezne programske in druge
aktivnosti v sodelovanju s partnerji, predvsem z namenom organizacije razstav, izobrazevanj,
dogodkov in drugih vsebin.

Za podrocja, ki jih ta pravilnik ne ureja, se uporablja preostalo zakonodajo, splosne poslovne
obi€aje in dobre prakse v skladu z naceli tranparentnosti in gospodarnosti.

2. ¢len
(Vodja centra za kreativnost)

Vodja Centra za kreativnost je oseba, ki je zaposlena za vodenje projekta CZK, ki se izvaja v
okviru Muzeja za arhitekturo in oblikovanje v sodelovanju z Ministrstvom za kulturo. Vodja
CZK:

— dodeljuje naloge v zvezi s partnersko mrezo in izborom koprodukcijskih projektov;

— dolo&a vodjo partnerske mreze CZK;

— sklicuje seje strokovne komisije CZK;

— vodi seje strokovne komisije CZK vodi delo operativne ekipe CZK;

— skrbi za zakonitost izvedbe javnega poziva, ocenjevanja, izbora in koprodukcijskih
sodelovanj;

— skrbi za uveljavljanje nacel transparentnosti in racionalnosti;

— nadzoruje postopek priprave in sklepanja pogodb z izbranimi koproducenti;

— nadzoruje delo Vodje partnerske mreze in dolo¢anje drugih nalog povezanih z delom
parnerske mreze in Vodje parnerske mreze;

— opravlja druge naloge v zvezi z organizacijo partnerske mreZe in koprodukcijskih
projektov;

3. ¢élen
(vodja partnerske mreze)

Vodja partnerske mreze je oseba, ki jo vodja CZK dolo¢i za koordinacijo partnerske mreze,
vodenje postopka izbora koprodukcijskih projektov in nadzor nad izvedbo koprodukcijskih
projektov. Vodja partnerske mreze:
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— skrbi za pripravo gradiv za seje strokovne komisije CZK, za koordinacijo poteka sej
ter sledenje dolocenih rokov za izvedbo javnega poziva, izbora in podpisa pogodb
koprodukcijskih projektov;

— skrbi za urejanje dokumentacije in aktivnosti povezane z izvedbo javnega poziva in
izbora koprodukcijskih projektov v dolo&enih rokih;

— skrbi za koordinacijo aktivnosti parnerske mreze v dogovorjenih rokih (morebitne
dopolnitve, spremembe aktivnosti, pravotasne objave programov partnerjev,
prisotnosti predstavnikov Czk na dogodkih partnerske mreze, pregled poroéil in
izstavljenje ragunov v skladu z navedenimi roki);

— skrbi za objavo javnega poziva;

— usklajuje delo strokovne komisije in operativne ekipe CZK;

— skrbi za komunikacijo s prijavitelji;

— skrbi za pravilno zbiranje prijavne dokumentacije;

— sledi na¢elom transparentnosti in racionalnosti:

— spremlja zakonitost izvedbe javnega poziva, ocenjevanja, izbora in koprodukcijskih
sodelovanj;

— organizira in koordinira ustne predstavitve projektov in dodatna usklajevanja;

— skrbi za pisanje zapisnika na vseh sejah strokovne komisije, predstavitvah in
usklajevanijih;

— skrbi za nadzor realizacije koprodukcijskih projektov;

— skrbi za koordinacijo z operativno ekipo CZK;

— skrbi za pripravo in usklajevanje koprodukcijskih pogodb in urejanje dokumentacije
povezane z javnim pozivom, delom strokovne komisije, prijavami in izborom
kooprodukcijskih projektov;

— opravlja druge naloge v zvezi z organizacijo partnerske mreze in koprodukcijskih
projektov;

4. élen
(operativna ekipa CZK)

Operativno ekipo CZK sestavlja 5 oseb, ki so v Muzeju za arhitekturo in oblikovanje
zaposlene za delo na projektu CZK.
Operativna ekipa CZK:

— skrbi za izvedbo projektov v skladu s pravnimi okviri CZK;

— skrbi za izvedbo projektov v skladu z letnimi finanénimi okviri CZK;

— skrbi za poro¢anje Ministrstvu za Kulturo;

— skrbi za pravilno zbiranje in vodenje dokumentacije;

— skrbi za oddajanje zahtevkov za financiranje;

— daje pobude za izbolj$ave;

— sledi na¢elom transparentnosti in racionalnosti;
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— opravlja druge naloge v zvezi z organizacijo partnerske mreze in koprodukcijskih
projektov;

5. élen
(strokovna komisija CZK)

Strokovno komisijo Centra za kreativnost sestavljajo:

— trije &lani operativne ekipe CZK,

— dva strokovnjaka s podro¢ij delovanja CZK, ki sta zaposlena v Muzeju za arhitekturo
in oblikovanje;

— $&tirje strokovnjaki z razliénih podrogjih KKS.

— Clane strokovne komisije vsako leto s sklepom imenuje direktor Muzeja za arhitekturo
in oblikovanje.

— Strokovna komisija CZK:

— ocenjuje Projekte v skladu s tem pravilnikom;

— uskladi kriterije za izbor partnerskih projektov;

— vsebinsko ocenjuje Projekte in daje predloge za dopolnitve prijavijenih projektov;

— i8Ce in prepoznava projekte v okolju, ki bi bili koristni za koprodukcijo v partnerski
mrezi CzK in pomembni za razvoj KKS v Sloveniji;

— izbere Projekte s katerimi se sklene koprodukcijsko sodelovanije;

— odlo¢a o visini dodeljenih koprodukcijskih sredstev;

— svetuje predlagateljem pri oblikovanju vsebin in vsebinskih formatov predlaganih
projektov;

— evalvira izvedene Projekte in daje predloge za izboljsave;

Clan strokovne ekipe CzK se mora izlo&iti iz ocenjevanja enega ali ve¢ prijaviteljev v
naslednjih primerih:

— kadar je s prijaviteliem v poslovnem odnosu;

— kadar opravlja v prijavljeni organizaciji vodstveno, nadzorno, radunovodsko ali
svetovalno funkcijo;

— kadar je s predstavnikom prijavijene organizacije partnerskega projekta v sorodu do
tretiega kolena ravne ¢&rte in do Cetrtega kolena stranske érte;

— kadar je s predstavnikom prijavljene organizacije partnerskega projekta v svastvu do
drugega kolena ravne ¢&rte in do drugega kolena stranske &rte;

— kadar zaradi okoli$¢in obstaja ociten dvom o nepristranskosti;

— kadar sam presodi, da zaradi konflikta interesov njegova ocena ne bi bila objektivna
in to ustrezno pojasni.

V kolikor se €lan komisije ne izlo¢i sam, ga k temu pozove vodja partnerske mreZe, o njegovi
izlo€itvi pa glasuje strokovna komisija z ve¢ino vseh &lanov.
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6. €len
(Javni poziv)

Center za kreativnost vsako leto objavi javni poziv za vkljugitev v partnersko mrezo.
Javni poziv se objavi na spletni strani www.czk.si.

V javnem pozivu so navedene prednostne usmeritve CZK v dolo¢enem letu, navodila za
prijavo, prijavni obrazec, priloge in morebitna druga dokumentacija ter kljuéni roki izvedbe
izbora ter podpisa pogodb.

Rok za prijavo na javni poziv je najmanj 2 meseca od dneva objave javnega poziva.

Na javni poziv se lahko prijavijo subjekti razli¢nih pravno-organizacijskih oblik, ki delujejo na
podro€u KKS.

Na javni poziv se ne morejo prijaviti fizi€ne osebe brez registrirane dejavnosti, javni zavodi in
javne agencije.

Javno povabilo je namenjeno temu, da se CZK/MAO seznani s subjekti, ki delujejo na
relevantnem podro¢ju KKS, se seznani z njihovimi projekti in v primeru ustreznosti sklene
partnersko sodelovanje.

Potencialni partner se s prijavo na Javno povabilo zainteresiranim partnerjem CzK prijavi v
partnersko mrezo relevantnih podpornih organizacij KKS v Sloveniji, omenjeni projekt pa je
nato lahko na podlagi postopka ocenjevanja — ponudbe, predstavitve in izbire strokovne ekipe
CzK - izbran za strate$kega partnerja CzK in s tem za koprodukcijo in sodelovanje CzK pri
realizaciji posameznega izbranega projekta.

7. clen
(prijava)

Vodja partnerske mreze CZK v 8 dneh od poteka roka za prijavo zbere vse prijave s priloZzeno
dokumentacijo in jih posreduje ¢lanom strokovne komisije CZK.

Na podlagi oddane prijave so kandidati prijavljeni v bazo organizacij s podro&ja KKS, ki jo
vodi Center za kreativnost. Uvrstitev v bazo ne pomeni, da ima MAO do kandidata kakr&ne
koli pravne ali finan€ne obveznosti (sklepanje pogodb, vabilo v nadaljnje postopke itd.).
Zainteresirani prijavitelji na podlagi oddane prijave zoper MAO ne morejo uveljavijati
nikakr&nih zahtevkov niti pravnih sredstev.

V postopek ocenjevanja projekta se uvrstijo vsi prijavitelji, ki pravo¢asno oddajo formalno
popolno viogo.

Vioga je formalno popolna, ¢e je oddana na predpisanem obrazcu, vsebuje vse zahtevane
informacije o projektu in vse zahtevane priloge k prijavhemu obrazcu.

Prispele vloge, ki niso formalno popolne strokovna komisija zavrZe in prijavitelja o tem
obvesti.
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Strokovna komisija o prispelih prijavah odloga na sejah, ki jih skli¢e na pobudo vodje
partnerske mreze vodja CZK. Seje potekajo v prostorih MAO. Na sejah so lahko prisotni tudi
Clani operativne ekipe CZK, ki niso ¢lani strokovne komisije.

Projekte ocenjujejo izkljuéno ¢lani strokovne komisije.
V izjemnih primerih se sejo lahko izvede preko video povezave ali korespondenéno.

8. ¢len
(nacin ocenjevanja)

Vse pravocasne in formalno popolne prijave strokovna komisija sprejme v obravnavo, jih
pregleda in ocenjuje v skiadu s kriteriji, ki so navedeni v 9. &lenu tega pravilnika.

Strokovna komisija Projekte ocenjuje na podlagi prijavne dokumentacije s prilogami, na
podlagi javne predstavitve projekta in na podlagi odgovorov na vpraanja &lanov strokovne
Zirije.
Vsak Clan strokovne komisije ocene podaja pisno, na ocenjevalnem listu, samostojno,
nepristransko in v skladu z usklajenimi merili. Ocenjevalni list je veljavno oddan, ko ga &lan
strokovne komisije podpise in ga odda vodji partnerske mreze.
Vodja partnerske mreZe pripravi ocenjevalne liste v skladu s tem pravilnikom in jih posreduje
strokovni komisiji skupaj s prijavno dokumentacijo prijaviteljev ter skrbi za pravo&asno in
popolno oddajo ocenjavinih listov s strani strokovne komisije.
Izpolnjeni ocenjevalni listi se hranijo v arhivu CZK $e 5 let po ocenjevaniju.
Vpogled v ocenjevalne liste je mozen le v kolikor je za to izraZzen pravni interes v okviru
pravdnega, kazenskega, prekrskovnega ali revizijskega postopka.

9. élen

(merila ocenjevanja)

Strokovna komisija Projekte v vseh fazah obravnave ocenjuje na ocenjevalnih listih v skladu z
kriteriji, ki so navedeni v tem ¢lenu.

V posebej utemeljenih primerih lahko strokovna komisija ocenjevalne liste izpolnjuje v digitalni
obliki, Ce je zagotovljena sledljivost.

Pri oceni strokovnega profila lahko prijavijen projekt pridobi najve& 90 toék in sicer:
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Kakovost izpolnjene prijavnice za predlog koprodukcijskega projekta

Za izbor projekta h koproduciranju v okviru partnerske mreze CZK, je pomembna tudi jasna
in popolna prijava in izpolnitev prijavnega obrazca. Kriterij jasnosti se odraza v usklajenosti
in natanénosti vsebinskega in finanénega dela predlaganega projekta, odgovori na podana
vprasnja in izhodi$¢a v prijavnici ter domiljenosti razli¢nih faz in stro$kov projekta in
potrebnih financnih sredstev za uspesno izvedbo programa.
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Predlagan projekt in njegova izvedba nista jasno opredeljena in domisljena v prijavni
dokumentaciji. Prijavitelj ne podaja odgovorov na podana izhodiééa in vprasanja iz
prijavnice. Financna struktura je nezadostno opredeljena in se ne sklada s predlaganimi
aktivnostmi, predvideni stro$ki so podani pavialno in se ne skladajo z na¢rtovanimi
aktivnostmi. Predvideni stroski in posamezne postavke niso finanéno natanéno opredeljene
in opisane. Iz finantnega nacrta ni razvidno kako je prijavitelj pritel do izracuna strotka/ov,
postavke pa niso skladne s predlaganim programom.

Prediagan projekt je v vetini razumljiv in posamezne finanéne postavke so zadostno
razloZene v opisu. Prijavitelj le deloma podaja odgovore na podana izhodiééa in vprasanja iz
prijavnice. Iz financenga naérta je le delno razvidno kako je prijavitelj pridel do izratuna
stroSka/ov, postavke pa niso povsem skladne s predlaganim programom. Potrebne so
dopolnitve.

1--5

Projekt je predstavijen jasno v vsebinskem in finanénem smislu ter izrafata skladnost.
Prijavitelj skozi projavnico podaja odgovore na podana izhodié¢a in vprasanja. lzvedba
projekta je jasno naértovana in predstavijena (realni ¢asovni, prostorski in vsebinski okviri),

vse finanine postavke so dobro nacrtovane in natanéno opisane (&t. ur, izvajalci, 5t. poti idr.

stroki) ter se skladajo s prijavljenim programom. Iz vsake postavke financenga nadrta je
jasno razvidno kako je prijavitelj prisel do izratuna strodka/ov, postavke pa so skladne s
predlaganim programom.

Reference partnerja

Prijavitelj Ze ve€ let deluje na podro&ju KKS in/ali podjetnistva, je izvedel Ze ve¢ kot 5
uspesnih projektov in programov (navede katere) na vet podrogjih KKS oz. projektov
povezovanja KKS z gospodarstvom, podjetnistvom ali drugimi sektorji. In je na nacionalni,
lokalni in mednarodni ravni prepoznani povezovalec KKS ali dologenih podsektorjev, z
razvito bazo uporabnikov s KKS ali drugih sektorjev.

10

Prijavitelj nima vidnejsih referenc projektov in programov iz KKS in povezovanja KKS z
gospodarstvom, podjetnistvom ali drugimi sektorji. Ni prepoznan kot povezovalec KKS ali
dolocenih podsektorjev, nima  baze uporabnikov iz KKS ali drugih sektorjev.
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Prijavitel] je izvedel nekaj projektov (manj kot 5, manj vidnih) in programov (navede katere)
iz KKS oz. projektov povezovanja KKS z gospodarstvom, podjetnistvom ali drugimi sektorji.

In/ali je na nacionalni, lokalni ali mednarodni ravni prepoznani povezovalec KKS ali 1-5
dolocenih podsektorjev, z delno razvito bazo uporabnikov s KKS ali drugih sektorjev.

Prijavitel] Ze ve€ let deluje na podrodju KKS in/ali podjetnidtva, je izvedel e vet kot 5
uspednih projektov in programov (navede katere) na veé podrogjih KKS oz. projektov
povezovanja KKS z gospodarstvom, podjetnistvom ali drugimi sektorji. In je na nacionalni, 6--10
lokalni in mednarodni ravni prepoznani povezovalec KKS ali dologenih podsektorjev, z
razvito bazo uporabnikov s KKS ali drugih sektorjev.

Ekipa projekta (partnerja in zunanjih izvajalcev)

Delo v ekipi zdruZuje znanja in omogota kvalitetno samostojno delo na projektu. Clani ekipe 10
izkazujejo kompetence na razli¢nih podrogjih, ki so potrebna za uspeh projekta. Kot so npr:
uspesno izvedeni sorodni projekti, izkusnje ekipe iz podrogja KKS in/ali podjetnistva,
zavezanost k projektu, razvoj produkta ali storitve, design (oblika in uporabnost produkta),
poslovno vodenje (prodaja, marketing), specifiéna znanja in vodstvene sposobnosti.

Clani ekipe skorajda ne izkazujejo kompetence na vec razliénih podrogjih, ki so potrebna za
uspeh projekta. Kot so npr: uspedno izvedeni sorodni projekti, izkuinje ekipe iz podrogja KKS
in/ali podjetnistva, zavezanost k projektu, razvoj produkta ali storitve, design (oblika in
uporabnost produkta), poslovno vodenje (prodaja, marketing), specifi¢na znanja in
vodstvene sposobnosti. Ekipa ni sposobna samostojno izvesti projekt (programsko,
organizacijske in finanéno).

Clani ekipe izkazujejo le deine kompetence na vec razli¢nih podrogjih, ki so potrebna za
uspeh projekta. Kot so npr: uspe$no izvedeni sorodni projekti, izkugnje ekipe iz podrodja KKS
in/ali podjetnistva, zavezanost k projektu, razvoj produkta ali storitve, design (oblika in
uporabnost produkta), poslovno vodenje (prodaja, marketing), specifi¢na znanja in 1--5
vodstvene sposobnosti. Ekipa je le deino sposobna samostojno izvesti projekt
{programsko, organizacijsko in finanéno).

Clani ekipe izkazujejo kompetence na ved raziiénih podrocjih, ki so potrebna za uspeh
projekta. Kot so npr: uspedno izvedeni sorodni projekti, izkudnje ekipe iz podro¢ja KKS in/ali
podjetnistva, zavezanost k projektu, razvoj produkta ali storitve, design {oblika in

-1
uporabnost produkta), poslovno vodenje (prodaja, marketing), specifiéna znanja in B30
vodstvene sposobnosti. Ekipa je v celoti sposobna samostojno izvesti projekt {programsko,
organizacijsko in finan¢no}.

Reference predlaganega programa
20
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S predlaganim javnim programom (razstave, dogodki, konference in izobrazevanja idr.) in
vizijo razvoja dela in sektorja prispeva k soustvarjanju nacionalnega podpornega okolja za
uspe3en razvoj, promocijo in povezovanje tega sektorja. In v svoj program vkljucuje tudi
druge partnerje ali koproducente iz KKS in/ali drugih podro¢ij (nevede katere).

S predlaganim javnim programom (razstave, dogodki, konference in izobraievanja idr.} in

vizijo razvoja dela in sektorja ne prispeva k soustvarjanju nacionalnega podpornega okolja za
uspesen razvoj, promocijo in povezovanje tega sektorja. In v svoj program ne ljucuje tudli 0
druge partnerje ali koproducente iz KKS in/ali drugih podroij.

S predlaganim javnim programom (razstave, dogodki, konference in izobrazevanja idr.) in
vizijo razvoja dela in sektorja le v manjsi meri prispeva k soustvarjanju nacionalnega

podpornega okolja za uspeden razvoj, promocijo in povezovanje tega sektorja. In v svoj 1--5
program le v manjsi meri vkljutuje tudi druge partnerje ali koproducente iz KKS in/ali drugih
podrodij.

5 predlaganim javnim programom (razstave, dogodki, konference in izobrazevanja idr.) in
vizijo razvoja dela in sektorja srednje prispeva k soustvarjanju nacionalnega podpornega

okolja za uspesen razvoj, promocijo in povezovanje tega sektorja. In v svoj program v veliki 6--10
meri vklju€uje tudi druge partnerje ali koproducente iz KKS in/ali drugih podroij.

5 predlaganim javnim programom (razstave, dogodki, konference in izobrazevanja idr.) in
vizijo razvoja dela in sektorja v veliki meri prispeva k soustvarjanju nacionalnega

podpornega okolja za uspesen razvoj, promocijo in povezovanje tega sektorja. In v svoj 11--15
program v veliki meri vklju€uje tudi druge partnerje ali koproducente iz KKS in/ali drugih
podrocij.

5 predlaganim javnim programom (razstave, dogodki, konference in izobrazevanja idr.) in
vizijo razvoja dela in sektorja v veliki meri prispeva k soustvarjanju nacionalnega
podpornega okolja za uspeden razvoj, promocijo in povezovanje tega sektorja. In v svoj 16--20
program povsem vklju€uje in povezuje tudi druge partnerje ali koproducente iz KKS in/ali
drugih podrodij.

Cilji projekta in sovpadanje predlaganega javno dostopnega

programa/aktivnosti/projekta s cilji in aktivnostmi CzK 10
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1) Razvoj novih izdelkov in storitev — npr. spodbujanje podjetni$tva v KKS, uporabe
tradicionalnih obrti, vescin, tehnologij in nadgradnja blagovnih znamk v povezavi s kulturnim
turizmom, spodbujanje uporabe novih znanj in oZivitev tradicionalnih gospodarskih panog
skozi vzpostavljanje multidisciplinarnega sodelovanja med ustvarjalci in podjetji (ter drugimi
sektorji) z namenom razvoja inovacij, novih produktov, storitev in izkusenj, razvoja
blagovnih znamk ter druzbenega napredka. 2) IzobraZevanja in mentorstva: razvoj in
preplet izmenjave znanj in dobrih praks v razli¢nih sektorjih - razvoj podjetniskih znanj in
drugih vestin za rast kulturnega in kreativnega sektorja ter prenos ustvarjalnosti v podjetja
in druge sektorje. 3) Raziskave, analize, ki bi morebiti dopolnjevale IER 4) MreZenja —
razstave in predstavitve: povecanje prisotnosti in prepoznavnost podjetij iz kulturnega in
kreativnega sektorja na nacionalnem in mednarodnem trgu ter povezovanje s strokovnimi
institucijami doma in v tujini. 5) Spletna platforma & promocija - Vzpostavitev
informacijske baze ponudbe in povprasevanja po storitvah in kadrih KKS. 6) Promocija in
komunikacija - ozavestanje javnosti in medijev doma in v tujini o delu in pomenu KKS,
informiranje o razpisih, dobrih praksah doma in v tujini.

predlagani program ne sovpada z aktivnostmi in cilji, ki jih Zeli dosedi CzK

0

predlagani program le delno sovpada z aktivnostmi ali cilji, ki jih Zeli doseti CzK 15
prediagani program povsem sovpada z aktivnostmi in cilji, ki jih zeli doseéi CzK. 6--10
Ciljne skupine programa, koliko & izvedijivost programa, aktivnosti, ¢éasovnica, naért
informiranja in komuniciranja z javnostjo o projektu, finanéna struktura
Predlagani javno dostopen program je zelo pomemben za rast in razvoj KKS, specifitnega 10
sektorja, druZbe ali gospodarstva. Predlaga konkreten projekt, izvedba je definirana, projekt
je relevanten za KKS sektor. Finanéna ocena (celoten strodek) aktivnosti, vsebine in okviren
terminski plan izvedbe so smotrni in smiselni. Predlagatelj jasno definira cilje dela, ve katere
deleZnike in ciljne skupine nagovarja in kako jih bo nagovoril/dosegel. Projekt ima nagrt
informiranja in komuniciranja z javnostjo.
Ne izpolnjuje 0
Izpolnjuje vse le v manjsi meri T
Izpolnjuje vse v celoti 6--10
Trajnost projekta/programa/strate$kega naédrta

10
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MoZnost kontinuiranega izvajanja predlaganega projekta, njegove nadgradnje v prihodnje,
jasnost koncepta in moZnost, da se projekt sistematizira, standardizira, internacionalizira
ali omogoca s svojo kontinuirano izvedbo in nadgradnjami korist vedno novim generacijam
ustvarjalcev, podjetnikov in drugih deleznikov KKS.

Projekt ne omogoca nadgradnje

0

Projekt se lahko le delno izvaja kontinuirano in ga je mogoge nadgrajevati 15
Projekt se lahko izvaja kontinuirano in ga je mogode nadgrajevati ter se lahko )
standardizira in internacionalizira 6--10
Izjemnost, inovativnost, nova alternativa obstojecim projektom

10
Projekt pridobi togke, &e izkazuje visoko stopnjo iziemnosti, inovativnosti na kreativnem,
poslovnem, trznem in/ali trajnostnem kriteriju ter v KKS, druzbo ali/in okolje vnasa nove
dr., okoljske resitve, koncepte in ideje, storitve idr.
Ne izkazuje izjemnosti, inovativnosti na kreativnem, poslovnem, trinem in/ali trajnostnem
kriteriju ter v KKS, druzbo ali/in okolje ne vnada nove dr., okoljske reitve, koncepte in ideje, 0

storitve idr.

Delno izkazuje izjemnost, inovativnost na kreativnem, poslovnem, trinem in/ali trajnostnem
kriteriju ter v KKS, druzbo ali/in okolje delno vnaia nove dr., okoljske resitve, koncepte in 1--5
ideje, storitve idr.

Izkazuje visoko stopnjo izjemnosti, inovativnosti na kreativnem, poslovnem, trinem in/ali
trajnostnem kriteriju ter v KKS, druzbo ali/in okolje vnaia nove dr., okoljske regitve,

. ) . 6--10
koncepte in ideje, storitve idr.

Skupaj tock
90

Z dodatkom k temu pravilniku se lahko dolo&i dodatne kriterije ocenjevanja in dodatne togke
do skupno 100 tock.

Dodatek mora biti sprejet in objavljen na enak nadin kot ta pravilnik.
V postopku ocenjevanja je obvezno spostovati nadelo enakopravne obravnave.

10. €len
(Predstavitev projekta)

7
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Na javni predstavitvi predlaganih partnerskih projektov, ki jo organizira vodja partnerske
mreZze CZK, prijavitelji v Zivo predstavijo projekt.

Strokovna komisija lahko v okviru predstavitve na prijavitelja naslavlja dodatna vpra$anja ali
zahteva dodatna pojasnila oziroma prijavitelju izda poziv za dodatno obrazloZitev vioge.

V primeru, da se prijavitelji dogodka namenjenega javnim predstavitvam ne morejo udeleziti,
posredujejo ustrezno video predstavitev, ki se na dogodku predvaja &lanom strokovne
komisije, vprasanja pa se prijavitelju posredujejo po elektronski posti.

V posebej utemeljenih primerih se za razjasnitev nejasnosti ali dodatna pojasnila lahko
organizira dodatni sestanek s prijaviteljiem, kadar strokovna komisija presodi, da je projekt
pomemben za vkljugitev v partnersko mrezo CZK.

Strokovna komisija lahko dodatne informacije od prijavitelja pridobi tudi na podlagi
individualnih pogovorov s prijaviteliem, dodatnimi pisnimi obrazlozitvami ali z drugimi pisno
dogovorjenimi postopki, s ciliem uskladitve ali vkljugitve vsebinsko pomembnega projekta v
partnersko mrezo CzK. Vse dodatne informacije, vpraganja ali obrazlozitve — so del prijavne
dokumentacije in morajo biti arhivirane kot del prijavne dokumentacije na primerljiv, jasen in
sledljiv naéin.

11. €len
(Ocenjevanje)

Po javni predstavitvi projektov in pridobitvi morebitnih dodatnih utemeljitev, dokazil in pojasnil
strokovna komisija oceni prijavijene projekte.

Strokovna komisija ocenjuje na ocenjevalnih listih v skladu z merili iz 9.¢lena tega pravilnika.

V nadaljevanje postopka izbora koprodukcijskih projektov se uvrstijo vsi projekti, ki dosezejo
povpre€no oceno najmanj 60 tock.

12. ¢len
(izbor projektov)

Strokovna komisija izmed projektov, ki so dosegli najmanj 60 toék za koprodukcijsko
sodelovanje izbere tiste, ki so skladni s cilji CZK in pomembni za razvoj KKS v Sloveniji.

Strokovna komisija pri izboru koprodukcijskih projektov uposteva smiselno razdelitev po
podrocjih KKS in lokacijsko umestitev v Sloveniji (Vzhodna in zahodna kohezijska regija).

Strokovna komisija pri odlo€anju o koprodukcijskih projektih uposteva dosezeno stevilo todk
in razpolozljiva finanéna sredstva.

Strokovna komisija odlogi o koprodukcijskem sodelovanju s sklepom, v katerem navede tudi

visino koprodukcijskega zneska. Za pripravo sklepa in ureditev celotne prijavne
dokumentacije skrbi vodja partnerske mreze.
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MAQO si pridrzuje pravico, da kot strateske ali druge partnerje, ki bodo del programa projekta
Platforme CzK, v posebej utemeljenih primerih v samostojnem postopku izbere tudi druge
organizacije, ki niso vkljutene v bazo organizacij s podro¢ja KKS in niso podale prijave na
javni poziv.

13. €len
(koprodukcijska pogodba)

Vodja partnerske mreze CZK posreduje sklep o izboru ali neizboru prijavijenega projekta za
koprodukcijo prijavitelju.

S tem pri¢ne administrativne postopke, ki vkljuujejo uskladitev pogodbenih obveznosti
podpis pogodbe in ostalih aktivnosti, ki se nanasajo na administracijo, spremljanje in vodenje
projekta, obveznosti poro¢anja ter izpolnitev pogojev za izplagila partnerja za namen
koprodukcije projekta.

Na podlagi usklajene dokumentacije se s partnerjem podpi$e pogodba o koprodukcijskem
sodelovanju. Prijavna dokumentacija je del pogodbe o koprodukcijskem sodelovanju.

Koprodukcijsko sodelovanje med CZK/MAO in prijaviteljem je sklenjeno $ele, ko je sklenjena
pogodba o koprodukcijskem sodelovanju.

14. Clen
(zaupnost podatkov in njihova razkritja)

Strokovna komisija in operativna ekipa CZK sta o vsebini prijav in pogovorov zavezana k
molCecnosti in odlo¢anju na osnovi svojih strokovni argumentov in stali$é.

15. €len
(obveséanje javnosti)

Vsi izbrani ¢lani partnerske mreze bodo javno objavljeni na spletni strani www.czk.si.

16. ¢len
(sprememba pravilnika)

MAO/CZK si pridrzuje pravico naknadne spremembe pravilnika.

Ljubljana, 30. junij 2021

BN
Bogo Zupangi¢, direktor MAO ‘ , q\(\ %/_\
— -

Anja Zorko, vodja CzK
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DODATEK $t.1/2021 k Pravilniku za izboru projektov za partnersko mrezo Centra za
kreativnost (CzK), ki je bil sprejet 10.06.2021
(Dodatek k pravilniku 1/2021)

Dodatek k Pravilniku za izbor projektov za partnersko mrezo CzK opredeljuje dodatne kriterije
za izbor partnerskih projektov za leto 2022, ki bo kot javni poziv objavljen pod naslovom
»JAVNO POVABILO K ODDAJI PREDLOGOV: PREDLOGI PROGRAMOV ZA KREPITEV
KREATIVNEGA SEKTORJA V RS in VKLJUCITVE V PARTNERSKO MREZO PLATFORME
CENTER ZA KREATIVNOST V LETU 2022«. Dodatne to¢ke s katerimi sta ovrednotena nova
dva kriterija za izbor se pri$tevajo k vsoti dosezenih tock prejetih po kriterijih, kot jih dolo¢a
osnovni pravilnik.

USMERITVE IN VZPODBUDE ZA PARTNERSKE PROJEKTE V 2022

DODATNE TOCKE ZA PREDLAGANE KOPRODUKCIJSKE PROJEKTE

PREDLAGANA vsebinska izpostavitev §t. 1

(1) Vzpodbujanje izvedbe podpornih projektov za KKS in prenose dobrih praks pospesevanja dejavnosti KKS na
podeZelje, regijska sredi$¢a in lokalne skupnosti. Projekti naj upo$tevajo raziskovanje in razvoj konkurenénih
prednosti posameznih regij, lokalnih skupnosti ali drugih omejenih geografskih podrogij.

Program prijavljenega projekta ne vkljucuje predlagane vsebinske izpostavitve.

Program prijavijenega projekta delno vkiju¢uje predlagane vsebinske izpostavitve.

Program prijavljenega projekta ustrezno uposteva predlagane vsebinske izpostavitve.

PREDLAGANA vsebinska izpostavitev §t. 2

(2) vVzpodbujanje projektov, ki pospe3ujejo razvoj novih prodajnih poti za KKS in povecanje prodaje
proizvodov, storitev ter doZivetij, ki jih producira KKS. Predlogi projektov se lahko usmerjajo v prodajne poti v 5
fizilnem prostoru ali na spletu. Predlogi koprodukcijskih projektov lahko vkljuéujejo tudi izobrazevanja,
prenose vescin in znanj o vzpostavitvi prodajnih poti.

Program prijavljenega projekta ne vkijucuje predlagane vsebinske izpostavitve. 0
Program prijavljenega projekta delno vkljucuje predlagane vsebinske izpostavitve. 1--3
Program prijavijenega projekta ustrezno uposteva predlagane vsebinske izpostavitve. 4--5
Vse moine dodatne tocke za upostevanje obeh vsebinskih izpostavitev 10

Ljubljana, 30. junij 2021 —
Bogo Zupanéi¢, direktor MAO f% ’ CW\' _ '
Anja Zorko, vodja CzK ks
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